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澳  門  特  別  行  政  區  政  府 

Governo da Região Administrativa Especial de Macau 

文   化   局 

Instituto Cultural 

Resposta à interpelação escrita apresentada pelo Deputado à Assembleia 

Legislativa, Ho Ion Sang 

Em cumprimento das instruções do Chefe do Executivo, o Instituto Cultural 

(adiante designado por “IC”) apresenta a seguinte resposta à interpelação escrita do Sr. 

Deputado Ho Ion Sang, de 30 de Abril de 2026, enviada a coberto do ofício n.º 

0584/GSG/SAAL/2026 da Assembleia Legislativa, de 11 de Maio de 2026, e recebida 

pelo Gabinete do Chefe do Executivo, em 12 de Maio de 2026: 

O Governo da RAEM tem-se empenhado em optimizar os serviços das bibliotecas 

públicas de Macau através de múltiplos meios. Com intervenções em vários aspectos 

como o aperfeiçoamento das infraestruturas, melhoramento de recursos, promoção da 

leitura e inovação dos serviços, entre outras, visa-se divulgar o conceito “a leitura 

enriquece a vida” e sensibilizar o público para o “Regulamento de promoção da leitura 

para todos”, de forma a estimular a construção de uma “Cidade da Leitura”. 

No que diz respeito ao aumento da eficiência da circulação de livros e à facilitação 

do empréstimo dos mesmos, as Bibliotecas Públicas, sob a alçada do IC, disponibilizam 

o “serviço de levantamento automático de livros previamente reservados”. Este serviço 

cobre sete bibliotecas públicas situadas em várias zonas de Macau e doze escolas do 

ensino não superior, algumas das quais têm o horário de funcionamento prolongado até 

à meia noite. Para os idosos com mobilidade reduzida e as pessoas deficientes presta-se 

o “serviço de entrega de livros”, ou seja, enviam-se livros requisitados directamente para 

a residência dos leitores por intermédio das instituições de solidariedade social. Além 
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disso, o IC organiza, aleatoriamente, iniciativas para “Trocar um Livro por Outro” e 

presta os serviços externos da “Biblioteca Itinerante” em vários bairros de Macau. Essas 

acções contribuem para criar uma plataforma de intercâmbio de livros, que incentiva a 

circulação e a partilha dos recursos de leitura e satisfaz efectivamente as necessidades 

da população no acesso à leitura. 

Além disso, o IC continua a melhorar o ambiente de leitura acessível sem barreiras, 

tanto nos espaços online como nos offline. O website das Bibliotecas Públicas de Macau 

é criado com base nos critérios descritos nas directrizes internacionais de acessibilidade, 

dispondo de uma “versão para idosos”, na qual se utiliza uma dimensão de letras maior 

e uma interface clara e simplificada, bem como várias funções de lupa, navegação por 

teclado e leitura de ecrã por voz. Algumas bibliotecas proporcionam ampliadores de 

mesa, dispositivos de leitura para invisuais e um sistema de circuito de indução 

magnética, de modo a facilitar a leitura dos idosos e das pessoas com deficiências visuais 

e auditivas. 

Em relação aos recursos digitais, oferecem-se várias plataformas com recursos 

sonoros, nomeadamente Jin Yong Martial Arts Novels Audio Colection e OverDrive 

eBooks. O IC está constantemente a estudar as experiências efectuadas noutras regiões 

e assim a avaliar a introdução de uma biblioteca digital livre de obstáculos, dotada de 

diversas funções como a leitura de ecrã e a orientação através da voz e ainda, melhorar 

a acessibilidade da interface da plataforma de leitura online, num esforço para criar um 

ambiente mais equitativo e inclusivo. 
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No que toca à definição do plano sistemático de promoção da leitura, importa dizer 

que o IC tem realizado várias iniciativas diversificadas de promoção da leitura tendo em 

conta as exigências do “Regulamento de promoção da leitura para todos”. No presente 

ano, foram lançados vários planos, entre eles o plano de incentivo – “10 minutos de 

leitura” e o projecto de “Cantinho de leitura de 10 minutos”, com o objectivo de cultivar 

hábitos da leitura em todas as faixas etárias e nas pessoas com necessidades especiais. 

Paralelamente, o organismo coopera activamente com a Direcção dos Serviços de 

Educação e de Desenvolvimento da Juventude e com o Instituto de Acção Social, entre 

outros serviços, com o propósito de promover planos direccionados para as necessidades 

de leitura de diferentes grupos etários. Simultaneamente, tem avançado e tem-se 

empenhado na construção da nova biblioteca, o que não invalida a dedicação constante 

aos espaços e aos equipamentos das bibliotecas já existentes, de forma a construir uma 

sociedade apaixonada por livros. 

O IC continuará a implementar o princípio “ter por base a população e a leitura de 

todos os grupos etários”, desde a construção de espaços, distribuição de recursos até à 

extensão aos bairros locais, promovendo, de forma geral, a cultura de leitura para todos, 

rumo à construção de uma “Cidade de Leitura” inclusiva e inovadora. 

Muito obrigada pela atenção de V. Ex.ª. 

Macau, aos 19 de Maio de 2026 

A Presidente do Instituto Cultural 

Leong Wai Man 


